
Да-да-да!

— Мисс Мэри, вы, должно быть, в хорошем настроении.

— Да!

Бонита и другие горничные, которые сегодня помогали мне, взглянули на мое радостное
выражение лица и задались вопросом: хорошо ли я себя чувствую?

Конечно!

Потому что Лукас сказал, что сегодня мы едем в город, чтобы купить мне платья! Честно
говоря, это самое волнующее событие в этой жизни. У меня всегда была мечта надеть красивое
платье.

Поскольку шоппинг устраивает герцог Конлер, мы поедем в магазин одежды, который имеет
хорошую репутацию, не так ли? Я кивнула со счастливой улыбкой, так как подумала, что очень
неплохо хорошенько узнать, какие наряды пользуются популярностью. Это станет ориентиром
для моего будущего бизнеса.

— Вы такая милая, когда улыбаетесь!

— Ваши глаза похожи на кошачьи, поэтому и выглядят так мило.

— Я хочу быть рядом с леди Мэри, как Бонита!

Смущенная комплиментами других горничных, я почесала щеку. У меня в прошлой жизни
тоже были кошачьи глаза, но тогда я слышала лишь о том, насколько я проклятая и невезучая.
Может быть, именно поэтому сейчас мне нравятся даже такие пустые комплименты от
горничных?

Эти слова заставляют меня смеяться.

— Попросите купить вам много красивых и приятных вещей, мисс, — дружелюбно прошептала
Бонита, когда подошла вплотную, чтобы воткнуть заколку в мои волосы.

Тёплая улыбка заставила меня кивнуть и на мгновение наклонить голову от смущения. Но могу
ли я сегодня так вести себя? Конечно, я не умоляла никого отвести меня в магазин, но... Отец
и так потратил кучу денег, пытаясь меня найти.

Мне вспомнилось падение Мэри в романе. Она вела себя свирепо и расточительно в качестве



компенсации за время, проведённое в приюте. В конце концов, семья стала избегать её. Мэри
отправили в северную часть страны, где она встретила белых медведей. Дикие звери
разрывали людей на части.

Пока я дрожала от пугающих мыслей, вспомнила одну нелепость. Ожерелье с самоцветами,
которое Астина получит на день рождения. Оно было изготовлено из рубина Нежити, который
славится как лучший драгоценный камень. Он был выточен не искусственно, а под
воздействием воды священной реки Дейс, благодаря чему обладал невероятной магической
силой.

Когда Мэри узнала, что второй принц хотел подарить Астине это ожерелье, купила его в пять
раз дороже. Но у Мэри толком не было денег, поэтому она растратила бюджет для закупки
железной руды семьи Конлер.

Именно за эти действия семья возненавидела её. Значит, то же самое и со вторым принцем?
Откуда, чёрт возьми, злодеи берут эти странные идеи и получают информацию для их
воплощения?

Возможно, позже я смогу получить доступ к той же информации. Если подумаю о чём-то
подобном, сразу же дам себе пощечину. В любом случае мне придётся быть осторожной при
совершении покупок. Нужно сосредоточиться на том, что покупает Лукас.

Невежливо отказываться от всего...

— Леди, пойдёмте к экипажу.

— Да, пойдём.

Когда я вышла из особняка, держа Бониту за руку, Лукас уже ждал меня перед огромной
красочной каретой. Корпус кареты имел роскошный чёрный цвет и был украшен блестящими
орнаментами при помощи платиновых камней. Кроме того, на ней красовался орёл - символ
семьи Конлеров.

Вау, выглядит дороже, чем иномарка!

Лукас подошёл ко мне с лучезарной улыбкой и слегка приподнял мой подбородок
указательным пальцем.

— Как бы ни была удивлена, ты должна прикрыть рот.

Наверное, я действительно удивилась так сильно, что, сама того не осознавая, открыла рот. Я
вытерла лицо рукавом, гадая, не потекли ли у меня слюнки. Лукас, который смотрел на меня с
улыбкой, протянул мне руку.



У меня никогда раньше не было эскорта.

Я нерешительно положила свою руку на руку Лукаса. Он осторожно проводил меня до двери
экипажа. Интерьер кареты был изящным. Я даже засомневалась, можно ли мне войти внутрь?

— Ты должна сесть, чтобы я мог войти.

Если бы не слова Лукаса, я бы продолжила стоять. Прежде чем сесть, я осторожно нажала
указательным пальцем на то место, куда должна была приземлиться. След от пальца тут же
исчез. Невероятно эластичные кресла.

Когда я осторожно села, мне показалось, что сиденье обвилось вокруг моих бедер. Безумие!
Неужели я буду ехать с таким комфортом? Лукас сел напротив меня, и карета аккуратно
тронулась с места. Когда я посмотрела в окно, Бонита и другие служанки склонили головы,
провожая меня взглядом.

Не нужно быть такими вежливыми со мной… Может быть, это из-за Лукаса?

Глядя на них, я нерешительно помахала рукой. Прошло много времени с тех пор, как меня кто-
то провожал. Они будут ждать моего возвращения, верно? Во всяком случае теперь… У меня
тоже есть «папа». Как только я подумала о нём, почувствовала, как щёки стали горячими,
будто их обожгли. Поэтому я обхватила их обеими руками.

Во время последнего разговора, отец велел мне сходить по магазинам и купить что-нибудь.
Невероятно далёкая мечта внезапно стала реальностью.

Хотя позже я и стану помехой в истории любви главных героев, я оставила Астине хорошие
воспоминания, когда мы были в приюте. Так что мне просто нужно хорошо себя вести в
особняке. Если подумать, это не так уж сложно, потому что я уже делала это в прошлой жизни.
Может быть, у меня получится даже лучше, чем тогда. Я смогу ездить в экипаже и жить с
золотой ложкой во рту.

Видя стремительно проплывающий мимо пейзаж, казалось, что мы движемся очень быстро, но
карета даже не дребезжала. Думаю, карета действительно дорогая. Я потянулась к окну и
взглянула на природу. Солнечный свет, пробивающийся сквозь зелень деревьев, был
ослепителен.

Лукас, смотря на меня, сказал:

— Может задёрнем шторы?

— Нет. Мне нравится смотреть на улицу.



— Когда мы приедем в город, скажи, если что-то понадобится.

— Правда?

— Конечно, давай купим платье и осмотримся.

Я попыталась кивнуть в ответ на дружелюбный тон Лукаса, но внезапно вспомнила о
плачевном конце Мэри и опустила голову.

— Что-то не так? — спросил меня Лукас, положив руку на мою макушку.

Я не знала, что ответить, поэтому пошевелила пальцами. Лукас погладил меня по голове, как
бы говоря, что всё в порядке. Это прикосновение дало мне немного смелости осторожно
заговорить:

— Ну… Вы, должно быть, потратили на меня кучу денег.

— Что?

— Вы, наверное, потратили много денег, разыскивая меня.

Лукас уставился на меня с озадаченным выражением лица, но молчание продолжалось
недолго.

— Ха-ха-ха!

Он нахмурился, а потом вдруг расхохотался.

Что, чёрт возьми, смешного?

— Почему ты так думаешь?

Теперь уже я впала в ступор. Что он имеет ввиду?

— Кто сказал тебе это? Конечно, это не Бонита. Неужели ты встречалась с бароном Олбани?

— Нет-нет. Я даже не знаю, кто это.

Лучезарная улыбка Лукаса внезапно стала серьезной. Я замахала руками так сильно, как



только могла, потому что он явно собирался найти преступника, который внушил мне
подобное. Я ведь не могла сказать ему, что прочитала об этом в книге! Мне страшно, что Лукас
поймает невиновного человека, поэтому быстро заговорила:

— Это... Просто мне пришла такая мысль в голову.

— В любом случае, ты слишком сильно беспокоишься о деньгах.

— Что?

— Ты была такой ещё в первый день нашей встречи.

Конечно, разве деньги — не самое лучшее в мире? Я росла в плохих условиях. Что бы я ни
сделала, сначала в голове возникал вопрос о деньгах.

— Да, Тарарта — моя первая любовь.

— Ха-ха-ха!

Тарарта — бог мудрости, выгравированный на золотых монетах империи. Когда Бонита
впервые назвала имя этого бога, я была крайне счастлива. Ведь это моя первая любовь.

Лукас, который долго не мог остановить смех, улыбнулся, схватил меня за щеку и сказал:

— Великий герцог довольно экстравагантный человек. Ты даже не представляешь, сколько он
тратит.

— Ох...

— С благословения твоей первой любви, ты можешь попросить меня купить всё, что захочешь.
Это не повлияет на следующие три поколения после тебя.

Тогда сколько же Мэри потратила, чтобы купить ожерелье? Она потратила деньги, что были
отложены на покупку железной руды.

Независимо от того, что вы делаете, делайте это правильно. Так, если такой ребенок начнёт
курить, то станет заядлым курильщиком, а если возьмётся за алкоголь, то превратится в
заядлого алкоголика.

Если у них сколько денег... Может быть, они проспонсируют мой бизнес?



— Полегчало?

— Да!
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